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e complessità concettuale », Il volgare come lingua di cultura dal Trecento al 
Cinquecento, éd. A. Calzona, F. P. Fiore, A. Tenenti, C. Vasoli, Atti del 
Convegno Internazionale, Mantova, 18-20 ottobre 2001, Firenze, Olschki, 
2003, p. 209-232, p. 216-218.

Frosini, Fabio, « Leonardo da Vinci e la “natura” », Rinascimento, Seconda Serie, 
vol. LX, 2020, p. 63-98, p. 68-75.

Fux, Johann Joseph, Gradus ad Parnassum, texte original intégral, introduction, 
traduction et notes de Jean-Philippe Navarre, Mardaga, 2000.

Gaillardon, Paul, Érasme posthume. La postérité de l’humaniste dans les édi-
tions du seizième siècle, mémoire de Master 2, Université Lyon 2 / ENSIBB, 
2013, p. 51-54.

Galilei, Vincenzo, Dialogo della musica antica e della moderna, Florence, 
Marescotti, 1581.

Gallet, Olivier, « Être le vers personnellement ? », L’Anthologie d’écrivain 
comme histoire littéraire, Berne, Peter Lang, 2001, p. 267-286.

Galluzzi, Paolo, « La natura di Leonardo : più tosto crudele matrigna che 
madre », Natura, XII Colloquio Internazionale del Lessico Intellettuale 
Europeo, Roma, 4-6 gennaio 2007, éd. Delfina Giovannozzi et Marco 
Veneziani, Firenze, Olschki, 2008, p. 215-242.

© 2022. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



254	 PLURIVOCALITÉ ET POLYPHONIES

Garin, Eugenio, « Universalità di Leonardo », in Id., Scienza e Vita nel Rinascimento 
Italiano, Bari, Laterza, 1965, p. 87-106.

Gauna, Felipe de, Relación de las fiestas celebradas en Valencia con motivo del 
casamiento de Felipe III, 1601.

Genette, Gérard, Métalepse, Paris, Seuil, 2004.
Genette, Gérard, Nouveau discours du récit, Paris, Seuil, 1983.
Genette, Gérard, Palimpsestes. La littérature au second degré, Paris, Seuil, 1982.
Georg, Engelmann, Quodlibetum novum latinum 5. voc. cum basso generali ex variis 

cantionum maximam partem sacrarum, clausulis (quarum indicem in fine videre 
licet) hilaritatis concitandae ergo contextum et omnibus Philomusis, non sinistre tamen 
haec et similia interpretantibus, imprimis vero viris honoratissimis ac integerrimis 
Dn. Henningo et Dn. Gotfrido Grossiis fratribus germanis, civibus ac bibliopolis 
Lipsiensibus, affinibus atque amicis suis charissimis dicatum a Georgio Engelmann, 
Mansfeldense, acad. Lips. Musico., Leipzig, Freidrich Lanckisch, 1620. 

Gibson, Bruce, Stace, Silvae 5, éd. Estacio, Oxford, Oxford University Press, 
2006.

Gillet, J. E., (ed.), Propalladia and other works of Bartolomé de Torres 
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